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en asylansøger sikres en mere aktiv og udadvendt 
hverdag kombineret med et dansk sprog, des nemme- 
re vil vedkommende fa chance for en reel kulturel og 
medmenneskelig integration frem for fortrinsvis at 
begrænse sine sociale kontakter til personer fra eget 
hjemland. 

Undervisningen skal tilrettelægges således, at den 
enkelte gennem prøver, test og lærerevalueringer lø- 
bende evaluerer sine egne kompetencer og svage og 
stærke sider for på den måde at kunne arbejde målret- 
tet med indlæringen. 

7. I dag fungerer flere asylansøgerbørn som tolke 
for deres eventuelt traumatiserede forældre. Det giver 
børnene en uhensigtsmæssig voksenrolle, som kan 
undgås ved en tilstrækkelig tolkebistand. 

I andre tilfælde ydes bistanden af tolke, der er fag- 
ligt ukvalificerede. Tolkebistanden skal derfor styr- 
kes, effektiviseres og ensartes. En styrket tolkebistand 
i Udlændingestyrelsens sagsbehandling vil forbedre 
asylansøgeres retssikkerhed og sikre, at afslag såvel 
som asyl gives på et korrekt grundlag. 

Tolkebistanden, som ydes asylansøgere, flygtninge 
og indvandrere i kommunerne, skal også styrkes, så 
det ikke er misforståelser eller manglende informatio- 
ner, der afholder fremmedsprogede fra at få en aktiv 
tilværelse i Danmark. Kontrakter og handlingsplaner 
skal udformes på baggrund af en samtale mellem asyl- 
ansøgeren, flygtningen og indvandreren og sagsbe- 
handleren. I den sammenhæng sikrer en styrket tolke- 
indsats, at sagsbehandleren bliver bekendt med asyl- 
ansøgerens, flygtningens eller indvandrerens særlige 
interesser og kvalifikationer, ligesom asylansøgeren, 
flygtningen eller indvandreren bliver bekendt med de 
forpligtelser, der påhviler vedkommende ifølge inte- 
grationsloven, samt det fulde omfang af de aftaler, der 
indgår i handlingsplanen eller kontrakten. Formålet er 
derfor mere realistiske og personligt tilpassede hand- 
lingsplaner eller kontrakter, som asylansøgeren, flygt- 
ningen og indvandreren selv føler et større engage- 
ment i. 

En øget tolkebistand for asylansøgere kan opvejes 
af en begrænsning i den samlede tolkebistand, der 
ydes til flygtninge. For eksempel kunne retten til gra- 
tis tolkebistand bortfalde, når en flygtning opnår per- 
manent opholdstilladelse. 

8. Asylansøgerne skal opleve værdighed og selv- 
stændighed ved at yde noget for den økonomiske støt- 
te, de får. Dagligdagen i asylcentrene skal tilrettelæg- 
ges således, at asylansøgerne får en aktiv hverdag med 
forpligtelser og rettigheder, der hjælper dem til at ud- 
vikle og fastholde deres forskellige kompetencer, og 
som forbereder dem på en aktiv tilværelse uden for 
centeret, hvad enten det bliver i hjemlandet eller i 
Danmark. Derfor lægges der op til, at der for alle asyl- 
ansøgere udarbejdes en personlig handlingsplan. Det 
væsentlige ved kontrakten er, at så mange asylansøge- 
re som muligt tidligt i deres ophold her i landet får lært 
dansk, får indsigt i danske samfundsforhold og får til- 
knytning til arbejdsmarkedet. 

9. Det, der giver størst sikkerhed for, at ressour- 
cestærke asylansøgere far den aktive tilværelse, der 
tjener både dem og samfundet bedst, er muligheden 
for at tage arbejde på overenskomstmæssige vilkår. 
Asylansøgere, der har brug for hjælp til at komme ind 
på arbejdsmarkedet, hvor den mest effektive integra- 
tion finder sted, skal desuden kunne tilbydes arbejds- 
praktik. Arbejdspraktikken skal udmøntes efter sam- 
me regler, som i dag gælder for flygtninge og indvan- 
drere ifølge aftale med arbejdsmarkedets parter. Igen 
er det en stor fordel, at integrationsprocessen påbe- 
gyndes tidligt for dem, der senere tilkendes asyl, mens 
de, der afvises, tilegner sig kundskaber og erfaringer, 
de kan anvende i deres hjemland. 

Med lønnet arbejde følger pligten til at forsørge sig 
selv og sine nærmeste. Derved begrænses perioden, 
hvor asylansøgeren modtager passiv forsørgelse, hvil- 
ket er en fordel for asylansøgerens selvopfattelse så- 
vel som for samfundet. 

Er asylansøgeren i fast arbejde, når evt. opholdstil- 
ladelse meddeles, skal der tages hensyn til dette, når 
asylansøgeren tildeles en bopælskommune. 

10. Sagsbehandlingen i asylsager skal altid foregå 
så hensigtsmæssigt som muligt. Således skal åbenlyst 
grundløse ansøgere hurtigt afvises. Omvendt må sags- 
behandlingen i svært tilgængelige sager aldrig hastes 
igennem i en grad, så det går ud over retssikkerheden. 

Jo hurtigere en asylsag behandles, desto før kan de 
udlændinge, der får tilkendt midlertidigt ophold inte- 
greres i lokalsamfundet i bopælskommunen. 


